
CANTON DE WENTWORTH 
 

SÉANCE ORDINAIRE DU 4 MAI 2015 
REGULAR MEETING OF MAY 4 th, 2015 

 
ORDRE DU JOUR / AGENDA 

 
 
1. Appel à l’ordre du jour de la séance et la constat ation du quorum par 

le maire monsieur Marcel Harvey. 
 
 Call to order and opening of the meeting and decla ration that there is 

quorum by the Mayor Mr. Marcel Harvey. 
 
 
2. Adoption de l’ordre du jour du 4 mai 2015. 

Adoption of the Agenda of May 4th, 2015. 
 

3. Adoption du procès-verbal de la séance ordinaire du 7 avril 2015. 
Adoption of the Minutes of the regular meeting of April 7th, 2015. 

 
4. Période de questions / Question Period 
 
 
5. Urbanisme  /  Town Planning 
 
 

5.1 Dépôt du procès verbal de la rencontre du C.C.U. du  18 mars 
2015 /  Deposit of the Minutes of the C.C.U. Meetin g of March 
18th, 2015 

 
 

5.2 Dérogation mineure numéro 2015-00004 /  Minor Derog ation 
Number 2015-00004 

 
  
6. Sécurité Publique / Public Security 

 
6.1 Achats et dépenses service d'incendie /  Purchases and 

Expenses Fire Department   
  

6.2 Embauche de pompier à temps partiel au service de s écurité 
incendie / Hiring of part time fire fighter to the Fire Department 

  

6.3 Dépôt du rapport mensuel (avril 2015) du service d' incendie  /  
Deposit of the Fire Department monthly Report (Apri l 2015)  
 

 
7. Travaux Publics / Public Works 
 

7.1 Contrat de scellement des fissures  /  Sealing of F issures 
Contract 

    
 

8. Trésorerie et administration générale  /  Treasury and General 
Administration  

 
 8.1 Adoption des comptes payables pour le mois de mai 2015. 
  Adoption of the accounts payable for the month of May 2015. 

 

8.2 Embauche d’un préposé pour le poste temporaire à la  station de 
lavage des bateaux /  Hiring of an employee for the  temporary 
Position of Boat Wash Station Attendant  
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8.2 Adoption du règlement numéro 2015-001-01, « règleme nt 
numéro 2015-001-01 modifiant le règlement pour fixe r les taux 
des taxes et des tarifs pour l’exercice financier 2 015 et les 
conditions de leur perception» / Adoption of By-Law  Number 
2015-001-01, "By-Law number 2015-001-01 modifying t he By-
Law to set the tax rates and tariffs and conditions  of their 
collection for 2015 financial year" 

 
8.3 Procédures – Débarcadère Municipal chemin Giles / P rocedure – 

Municipal Landing Giles Road  
 

8.4 Dépôt de l’état comparatif des activités financière s 
  /  Filing of the Financial Comparative Statement 
 

8.5 Redevance carrières et sablières  /  Royalties for Sand and 
Gravel Pits  
 

8.6 Inspection pour le matériel de l'amiante / Inspecti on for 
asbestos material  

 
8.7 Offre de Service d’avis juridiques donnés verbaleme nt / Service 

Offer for Verbal Legal Advice 
 

8.8 Mandat pour audits  /  Mandate for Audits 

  
8.9 Information au ministère des Transports de l’utilis ation des 

compensations conformément aux objectifs du Program me 
d’aide à l’entretien du réseau routier local  /  In formation to the 
Minister of Transport Concerning the Use of the Gra nt Within the 
Objectives of the « Programme d’aide à l’entretien du réseau 
routier »  

  
8.10 Étude Service Incendie / Fire Services Study 
  
8.11 Demande d’autorisation du Vélo à Notre Santé / Auth orization 

request from Vélo à Notre Santé 
 

8.12 Réparations d’un Quatre Roues / Repairs to Four Whe eler 
 

     
9. Environnement  /  Environment 
 

9.1 Dépôt du rapport mensuel (avril 2015) des services d’urbanisme, 
de l’environnement et des travaux publics  /  Depos it of the 
Report for Town Planning, Environment and Public Wo rks 
Departments (April 2015)  

 
10. Varia 
 
 
11. Levée de l’Assemblée ou ajournement /  Closure or A djournment of the 

Sitting. 
 
 


